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Hợp tác văn hóa: Khái niệm, các loại hình và ý nghĩa  

của hoạt động đồng sản xuất nội dung nghe nhìn 

Parc Jimmyn* 

Tóm tắt: Bài báo này khảo sát bối cảnh phát triển của hợp tác văn hoá, đặc biệt tập trung 

vào cơ chế đồng sản xuất trong lĩnh vực nội dung nghe nhìn (phim điện ảnh và phim truyền 

hình). Nghiên cứu xác định và phân tích bốn động lực chính thúc đẩy đồng sản xuất: tìm 

kiếm hiệu quả, tìm kiếm thị trường, tìm kiếm tài nguyên và tìm kiếm danh tiếng. Những 

động lực này phản ánh sự tương tác phức tạp giữa các mục tiêu tài chính, văn hoá và địa 

chính trị. Theo đó, đồng sản xuất được xem là một công cụ chiến lược nhằm chia sẻ rủi ro, 

mở rộng phạm vi tiếp cận thị trường, chuyển giao kỹ năng và củng cố quyền lực mềm. 

Cuối cùng, bài nghiên cứu hướng tới một cách tiệp cận chính sách cân bằng, nhằm bảo vệ 

lợi ích quốc gia trong khi vẫn thúc đẩy quan hệ đối tác quốc tế công bằng và bền vững.  

Từ khóa: hợp tác văn hóa; đồng sản xuất; ngành nghe nhìn; phim truyền hình; điện ảnh.  

Ngày nhận: 27/10/2025; ngày chỉnh sửa: 15/12/2025; ngày chấp nhận đăng: 31/12/2025 

DOI: https://doi.org/10.33100/vjossh.2025.11.2b.3 

1. Dẫn nhập 

Trong những thập kỷ gần đây, Hàn Quốc 

đã và đang phát triển mối quan hệ chặt chẽ 

với Việt Nam. Mối quan hệ này không chỉ 

giới hạn ở hợp tác kinh tế mà còn bao gồm 

nhiều hoạt động trao đổi văn hóa. Đặc biệt, 

sức lan tỏa toàn cầu của Làn sóng Hàn Quốc 

(Hallyu) đã thu hút khán giả trên toàn thế 

giới đến với các nội dung văn hóa Hàn Quốc 

như nhạc Pop (thường được gọi là K-pop), 

phim truyền hình và điện ảnh. Không nằm 

ngoài xu hướng này, giới trẻ Việt Nam cũng 

thể hiện sự quan tâm mạnh mẽ đến truyền 

thông Hàn Quốc. Việc này góp phần thúc 

đẩy nhu cầu hợp tác nghe nhìn giữa hai quốc 

gia lên cao hơn. 

                                           
 Đại học Malaya; email: jimmyn.parc@um.edu.my 

Nữ diễn viên Việt Nam Nguyễn Thùy 

Chi, hay còn được biết đến rộng rãi hơn với 

nghệ danh Chi Pu, đã thủ vai chính cùng các 

diễn viên Hàn Quốc trong bộ phim Lala: 

Hãy để em yêu anh (2018). Bộ phim này đã 

đứng đầu phòng vé ngay sau khi được phát 

hành chính thức tại Việt Nam (Song 2018). 

Thành công lợi ích thương mại trong sự hợp 

tác đầu tiên này đã trở thành một minh 

chứng cho sức hấp dẫn trong hợp tác văn 

hóa Việt - Hàn. Một ví dụ đáng chú ý khác 

là bộ phim truyền hình Tuổi thanh xuân 

(2014-2017), một sản phẩm từ sự hợp tác 

của đội ngũ sản xuất phim Hàn Quốc và 

Việt Nam. Phim được ghi hình ở cả hai quốc 

gia và có sự tham gia của các diễn viên Việt 

Nam và Hàn Quốc (Mai An 2014). Bộ phim 

đã được đón nhận tích cực tại Việt Nam và 

trở thành dự án thành công đầu tiên trong 
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hợp tác văn hóa xuyên quốc gia (Mai An 

2014, Vietnamese Investment Review 

2016). 

Được tiếp thêm động lực từ những sản 

phẩm trên, hai bên tiếp tục hợp tác và cho ra 

đời các bộ phim đồng sản xuất mới bao gồm 

Người mẹ đẹp của tôi và Mang mẹ đi bỏ 

(được phát hành vào năm 2025). Những dự 

án sắp diễn ra này cho thấy sự quan tâm 

ngày càng tăng của các tổ chức và thị trường 

trong việc làm sâu sắc hơn sự hợp tác trong 

lĩnh vực sản xuất, phát hành ấn phẩm nghe 

nhìn giữa hai quốc gia. Từ góc nhìn của Hàn 

Quốc, việc nội dung văn hóa của Hàn Quốc 

vươn ra toàn cầu thường đã trở thành niềm 

tự hào dân tộc. Tuy nhiên, Việt Nam nhìn 

nhận về xu hướng này có phần đa chiều hơn. 

Một số học giả và các bên liên quan trong 

ngành nội dung cho rằng hợp tác với Hàn 

Quốc tạo cơ hội để nâng cao các ngành công 

nghiệp văn hóa của Việt Nam (Koh 2023). 

Đặc biệt, Việt Nam có thể tận dụng chuyên 

môn trong sản xuất và mạng lưới phân phối 

toàn cầu của Hàn Quốc để quảng bá nội 

dung Việt Nam ra tới quốc tế.  

Trong phạm vi nghiên cứu này, tác giả sử 

dụng khái niệm “nội dung nghe nhìn” 

(audiovisual content) như một thuật ngữ bao 

trùm cho cả phim điện ảnh (cinema) và 

phim truyền hình (TV series). Việc sử dụng 

thuật ngữ này nhằm phản ánh sự xoá nhòa 

ranh giới giữa các loại hình sản xuất trong 

kỷ nguyên số, khi các chính sách quản lý và 

mô hình đồng sản xuất hiện nay đều hướng 

tới việc điều tiết chung các sản phẩm dựa 

trên nền tảng hình ảnh và âm thanh thay vì 

tách biệt theo phương thức phân phối truyền 

thống. Do đó, để tối ưu hoá lợi ích và giảm 

thiểu các rủi ro từ sự va chạm văn hoá như 

đã nêu trên, việc làm rõ khái niệm và các mô 

hình đồng sản xuất xuyên quốc gia là bước 

thiết yếu trước khi tiến hành các thoả thuận 

hợp tác chính thức. Việc nắm bắt chiến lược 

các cơ chế đồng sản xuất có vai trò rất quan 

trọng đối với sự phát triển và quốc tế hóa 

của các ngành công nghiệp văn hoá quốc 

gia, đặc biệt đối với các thị trường mới nổi 

như Việt Nam. Nghiên cứu này được cấu 

trúc thành bốn phần chính để cụ thể hoá mục 

tiêu nói trên. Phần đầu tiên là khái niệm hoá 

và phân biệt giữa hợp tác văn hóa và đồng 

sản xuất. Phần thứ hai của nghiên cứu này 

đề xuất các hình thức hợp tác sản xuất chung 

dựa trên việc phân tích các động lực thúc 

đẩy hợp tác. Phần thứ ba, bài nghiên cứu sẽ 

đi vào phân tích các thách thức và hàm ý 

chính từ loại hình đồng sản xuất. Phần kết 

luận sẽ tóm tắt lại các phát hiện cốt lõi và đề 

ra định hướng nghiên cứu trong tương lai.  

2. Khái niệm về hợp tác văn hóa và sản 

xuất chung 

Văn hóa đóng vai trò then chốt trong việc 

hình thành bản sắc dân tộc cũng như xây 

dựng các mối quan hệ quốc tế. Nếu hợp tác 

văn hóa cho phép các quốc gia cộng tác và 

chia sẻ các nguồn lực sáng tạo, thì đồng sản 

xuất đặc biệt là trong lĩnh vực phim điện ảnh 

và phim truyền hình đã trở thành một 

phương tiện quan trọng để hợp nhất các nỗ 

lực và tiếp cận khán giả rộng lớn hơn. Trong 

nội dung tiếp theo, bài nghiên cứu sẽ giới 

thiệu về hợp tác văn hóa, với trọng tâm là 

đồng sản xuất như một hình thức hợp tác 

chủ chốt. 

2.1. Hợp tác văn hóa 

Kể từ khi khái niệm quyền lực mềm xuất 

hiện, tầm quan trọng của văn hóa ngày càng 

được nhấn mạnh. Theo đó, văn hoá không 

chỉ là biểu trưng của bản sắc dân tộc và một 

động lực kinh tế, mà còn là một yếu tố cốt 

lõi trong hình ảnh toàn cầu của một quốc gia 

(Nye 2004: 47). Mặc dù văn hóa được hiểu 

rộng rãi là gắn bó chặt chẽ với bản sắc dân 

tộc, nhưng không thể phủ nhận những nỗ lực 

đáng kể từ các bên liên quan thúc đẩy hợp 

tác giữa các quốc gia nhằm hỗ trợ phát triển 



Parc Jimmyn / Tạp chí Khoa học Xã hội và Nhân văn, Tập 11, Số 2b (2025) 225-234 
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văn hóa. Những nỗ lực này đã góp phần vào 

sự xuất hiện và thể chế hóa hợp tác văn hóa. 

Ví dụ, nhiều chính phủ đã thiết lập các 

chương trình hợp tác văn hóa và, trong một 

số trường hợp, đã giới thiệu các cơ chế hỗ 

trợ tài chính để hỗ trợ các sáng kiến như 

vậy. Nguồn gốc của hợp tác văn hóa có thể 

được truy tìm từ các hoạt động trao đổi 

không chính thức giữa các trí thức, nghệ sĩ 

và các tổ chức học thuật vào cuối thế kỷ 

XIX và đầu thế kỷ XX (Bogolubova và cộng 

sự 2013). Tuy nhiên, phải đến giữa thế kỷ 

XX, dưới sự lãnh đạo của các chính phủ, 

hợp tác văn hóa mới mang tính chính thức 

hơn. Đặc biệt, Thế chiến II đã đánh dấu một 

bước ngoặt khi cộng đồng quốc tế tìm cách 

thúc đẩy hòa bình và sự hiểu biết lẫn nhau 

thông qua văn hóa (Hanson 1944). Việc 

thành lập Tổ chức Giáo dục, Khoa học và 

Văn hóa của Liên Hợp Quốc (UNESCO) 

vào năm 1945 là đặc biệt quan trọng trong 

việc thể chế hóa hợp tác văn hóa đa phương. 

Cùng khoảng thời gian đó, nhiều quốc gia 

bắt đầu ký các thỏa thuận văn hóa song 

phương, đặt nền móng cho ngoại giao văn 

hóa chính thức. 

Ngày nay, hợp tác văn hóa bao gồm một 

loạt các hoạt động như trao đổi văn hóa, sản 

xuất chung và đồng đầu tư vào các ngành 

công nghiệp sáng tạo; hoạt động này đã trở 

thành một thành phần chính của quan hệ 

quốc tế và các chiến lược tăng cường quyền 

lực mềm (Carbó-Catalan và Sanz 2022: 11). 

Tuy nhiên, mặc dù đã phát triển từ các hoạt 

động giao lưu tự phát sang  các chương trình 

có cơ chế rõ ràng, việc cộng tác văn hóa 

không phải lúc nào cũng dẫn đến sự nâng 

cao đáng kể sự hiện diện văn hóa quốc gia 

hoặc tạo ra bước tiến có ý nghĩa cho các 

ngành công nghiệp sáng tạo của một quốc 

gia (British Council 2022: 39-41). Những 

hạn chế này đòi hỏi cần phải xem xét lại một 

cách khách quan các giả định nền tảng và 

kết quả thực tế của những sáng kiến này. 

 Để tạo điều kiện cho quá trình đánh giá 

này, điều quan trọng là phải làm rõ được ý 

nghĩa của “văn hóa”. Parc và Moon (2019) 

phân biệt giữa hai hình thức văn hóa chính 

dựa trên quỹ đạo lịch sử và các giá trị nội tại 

của văn hoá đó là: văn hóa tích lũy 

(accumulated culture) và văn hóa có thể tích 

lũy (accumulable culture). Văn hóa tích lũy 

đề cập đến các truyền thống, giá trị và thực 

hành đã được phát triển trong lịch sử và lưu 

truyền theo thời gian gắn liền với di sản và 

bản sắc. Ngược lại, văn hóa có thể tích lũy 

bao gồm các hình thức biểu đạt văn hóa 

được sản xuất, phân phối và tiêu thụ trong 

các bối cảnh hiện đại, thường được toàn cầu 

hóa chẳng hạn như văn hóa đại chúng và 

truyền thông. Bản chất phổ quát và năng 

động của loại hình văn hoá này khiến nó dễ 

thích nghi hơn và chịu sự biến đổi liên tục.  

Do tính chất gắn liền với bản sắc dân tộc 

và di sản lịch sử, văn hóa tích lũy có xu 

hướng tương đối cứng nhắc và khó thay đổi 

nhanh chóng. Điều này làm cho sự hợp tác 

trong các lĩnh vực văn hóa như vậy trở nên 

phức tạp và thường nhạy cảm, liên quan đến 

các vấn đề về di sản, quyền sở hữu và cách 

giải thích. Mặt khác, văn hóa có thể tích lũy 

có tính linh hoạt hơn, phát triển theo những 

biến động của thị trường và có khả năng 

vượt qua biên giới quốc gia, ngay cả đối với 

những quốc gia không tuyên bố quyền sở 

hữu văn hóa đối với nội dung tương ứng. 

Bài nghiên cứu này tập trung chủ yếu 

vào văn hóa có thể tích lũy như một lăng 

kính khái niệm để xem xét hợp tác văn hóa, 

đặc biệt do bản chất dễ thích nghi và các cơ 

hội mà văn hoá có thể tích luỹ mang lại cho 

sự tham gia vào thị trường quốc tế. Cụ thể, 

một phần lớn dung lượng dành cho các nội 

dung liên quan tới các sản phẩm nghe nhìn 

chẳng hạn như phim điện ảnh và phim 

truyền hình những nội dung đã thu hút sự 

quan tâm toàn cầu ngày càng tăng. Chính 

phủ thường đóng vai trò trung tâm trong 

việc định hình và hỗ trợ hợp tác văn hóa. Do 
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vậy nghiên cứu này tập trung làm rõ các 

động lực của các chính phủ, đặc biệt chú ý 

vào đồng sản xuất như một công cụ chiến 

lược trong bối cảnh rộng lớn hơn của chính 

sách văn hóa và hợp tác quốc tế. 

2.2. Đồng sản xuất 

Một trong những lĩnh vực nổi bật nhất 

trong văn hóa có thể tích lũy là phim điện 

ảnh và phim truyền hình, nhờ vào ảnh 

hưởng xã hội đáng kể và tiềm năng sinh lợi 

kinh tế của chúng. Trong số các hình thức 

hợp tác quốc tế khác nhau trong lĩnh vực 

này, đồng sản xuất nổi bật như một cơ chế 

đặc biệt quan trọng và được áp dụng rộng 

rãi. Bắt đầu từ châu Âu, đồng sản xuất ban 

đầu được phát triển với một số mục tiêu 

như: (i) để chia sẻ gánh nặng tài chính và rủi 

ro; (ii) để mở rộng phạm vi tiếp cận thị 

trường bằng cách cho phép phân phối trên 

nhiều quốc gia; (iii) để nâng cao kỹ năng 

làm phim và năng lực công nghệ thông qua 

các hiệu ứng lan tỏa và học hỏi hợp tác; và 

(iv) để thúc đẩy sự đa dạng văn hóa bằng 

cách thúc đẩy trao đổi liên văn hóa hoặc giới 

thiệu các phong cách điện ảnh khác biệt cho 

các thị trường mới (Parc 2020a). 

Trong lĩnh vực nghe nhìn, có sự phân 

biệt rõ ràng giữa các hình thức hợp tác sản 

xuất. Đồng sản xuất quốc tế (International 

co-production) đề cập cụ thể tới các dự án 

được thực hiện theo thoả thuận liên chính 

phủ. Các thoả thuận này thường quy định về 

đóng góp công bằng (ví dụ 50:50) từ mỗi 

quốc gia tham gia đồng sản xuất. Ngược lại, 

thuật ngữ đồng sản xuất (co-production) có 

phạm vi rộng hơn, dùng để chỉ các nỗ lực 

hợp tác giữa các bên liên quan từ nhiều quốc 

gia khác nhau mà không bị ràng buộc bởi 

các quy tắc cố định về phân chia tài chính 

hoặc các khuôn khổ cấp nhà nước chính 

thức. Tuy nhiên, dù tồn tại sự khác biệt quan 

trọng về mặt thể chế, các nghiên cứu hiện có 

thường gộp hai thuật ngữ này lại và sử dụng 

chúng thay thế cho nhau (Parc 2020a). Vì 

vậy, bài nghiên cứu này sẽ đề cập đến cả hai 

hình thức trong khuôn khổ rộng lớn hơn của 

hợp tác nghe nhìn xuyên biên giới, đồng 

thời thừa nhận cấu trúc và hàm ý riêng biệt 

của từng loại hình. Khi sự quan tâm toàn cầu 

đối với đồng sản xuất đã tăng lên, các 

phương thức tham gia cũng trở nên ngày 

càng đa dạng, vượt ra ngoài các khuôn khổ 

song phương truyền thống.  

Thứ nhất, hình thức được áp dụng rộng 

rãi là đồng sản xuất dựa trên đầu tư. Trong 

mô hình này, một quốc gia đối tác chủ yếu 

đóng góp tài chính, thường đi kèm với sự 

tham gia sáng tạo ở mức tối thiểu. Những 

sắp xếp này mang lại lợi ích đáng kể, cho 

phép các nhà sản xuất giảm thiểu rủi ro tài 

chính, tiếp cận các ưu đãi thuế hoặc trợ cấp 

từ cả hai quốc gia và tạo điều kiện phân phối 

rộng hơn. Mặc dù vậy, quyền kiểm soát sáng 

tạo thường vẫn thuộc về đơn vị sản xuất 

chính. Tuy nhiên, các mô hình như vậy rất 

quan trọng để cho phép tài chính và hỗ trợ 

hoạt động xuyên biên giới. Các hình thức 

phổ biến trong mô hình này bao gồm hợp 

đồng bán trước và thỏa thuận tài chính - sản 

xuất - phân phối (PFD) (Orankiewicz, 

Bartosiewicz và Kucharski 2023). 

Thứ hai, mô hình đồng sản xuất tập trung 

vào hợp tác sáng tạo, đặc biệt thông qua việc 

đồng viết kịch bản và phát triển nội dung. 

Trong cách tiếp cận này, các nhà biên kịch, 

đạo diễn và nhà sản xuất từ nhiều quốc gia 

hợp tác trong những giai đoạn đầu của quá 

trình sản xuất. Điều này không chỉ tạo điều 

kiện cho đối thoại liên văn hóa mà còn cho 

phép tích hợp các quan điểm, ngôn ngữ và 

phong cách kể chuyện đa dạng. Do đó, kết 

quả thường là nội dung lai văn hóa hơn, từ 

đó gia tăng sức hấp dẫn đối với khán giả 

toàn cầu (Bourgeois-Bougrine và Glăveanu 

2018). Hơn nữa, các dự án đồng biên kịch 

thường có lợi thế về uy tín hơn khi nộp đơn 

xin tài trợ hoặc hỗ trợ công từ các quốc gia 

tham gia. 
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Thứ ba, mô hình liên quan đến sự tham 

gia của diễn viên và đoàn làm phim. Ở đây, 

chuyên gia sáng tạo như diễn viên, đạo diễn, 

nhà quay phim hoặc chuyên gia từ một quốc 

gia khác được tích hợp vào một sản phẩm do 

quốc gia còn lại dẫn dắt. Cách tiếp cận này 

thúc đẩy việc chuyển giao kỹ năng, nuôi 

dưỡng sự am hiểu về các thực hành sản xuất 

khác nhau và cho phép các biểu hiện chân 

thực hơn đặc biệt khi câu chuyện trải dài 

nhiều bối cảnh văn hóa (Hoskins và cộng sự 

1999). Thêm vào đó, sự hợp tác như vậy 

cũng góp phần vào sự di chuyển của lao 

động sáng tạo và sự hình thành các mạng 

lưới chuyên nghiệp lâu dài, thường dẫn đến 

các quan hệ đối tác bền vững ngoài các dự 

án cá nhân. 

Tóm lại, ba mô hình đề cập ở trên phản 

ánh sự phát triển của đồng sản xuất phim 

điện ảnh và truyền hình thành một cơ chế 

chiến lược phức tạp. Do đó, đồng sản xuất 

đóng vai trò như một công cụ vừa mang tính 

văn hóa vừa mang tính công nghiệp cho các 

quốc gia nâng cao khả năng hiển thị và tính 

cạnh tranh của họ trong đấu trường nghe 

nhìn toàn cầu. Tuy nhiên, hiệu quả của bất 

kỳ sáng kiến đồng sản xuất nào cuối cùng 

được định hình bởi các động lực cơ bản của 

các quốc gia tham gia. Một khi các động lực 

này được xác định rõ ràng và gắn kết chặt 

chẽ với chiến lược phát triển, hoạt động 

đồng sản xuất sẽ trở thành công cụ đắc lực 

để thúc đẩy các giá trị văn hoá quốc gia và 

củng cố quyền lực mềm. Vì vậy, việc phân 

tích đồng sản xuất qua lăng kính động lực là 

điều cần thiết để thấu hiểu các hình thức và 

chức năng đa dạng của nó. Phần tiếp theo 

của bài viết khám phá sâu hơn về khuôn khổ 

phân tích này. 

3. Động lực hợp tác đồng sản xuất 

Đồng sản xuất trong lĩnh vực nghe nhìn 

thường được thúc đẩy bởi một tập hợp các 

động lực phức tạp, vượt ra ngoài mục tiêu 

tạo nội dung đơn thuần. Những động lực này 

bao gồm các cân nhắc chiến lược như hiệu 

quả chi phí, mở rộng thị trường, tối ưu hóa 

tài nguyên và nâng cao hình ảnh quốc gia. 

Vì vậy, trong nội dung tiếp theo, bài nghiên 

cứu sẽ xem xét các loại đồng sản xuất khác 

nhau thông qua việc phân loại chúng dựa 

trên các động lực cơ bản. 

3.1. Tìm kiếm hiệu quả 

Một động lực chính thúc đẩy đồng sản 

xuất là tìm kiếm hiệu quả. Theo đó, các nhà 

sản xuất từ các quốc gia khác nhau hợp tác 

để giảm gánh nặng tài chính và chi phí hoạt 

động liên quan đến sản xuất. Động lực này 

đặc biệt quan trọng trong một ngành công 

nghiệp có đặc thù là ngân sách cao và lợi 

nhuận không chắc chắn. Thông qua các 

quan hệ đối tác như vậy, các bên liên quan 

có thể chia sẻ cơ sở hạ tầng, lao động và 

dịch vụ kỹ thuật từ đó tối ưu hóa quy trình 

sản xuất. Đồng sản xuất nhằm tìm kiếm hiệu 

quả cho phép sử dụng tài nguyên linh hoạt 

và khả thi hơn về mặt kinh tế, đặc biệt khi 

một quốc gia đối tác cung cấp các lợi thế so 

sánh như chi phí lao động thấp hơn hoặc các 

khoản trợ cấp của nhà nước. Thỏa thuận 

đồng sản xuất Pháp - Ý năm 1949 là một ví 

dụ điển hình. Thoả thuận này được thành lập 

để phục hồi sản xuất phim ở cả hai quốc gia 

bằng cách chia sẻ chi phí và giảm bớt các 

hạn chế tài chính sau chiến tranh (Parc 

2020b; Parc và Holly 2021). Gần đây hơn, 

các dự án đồng sản xuất ngày càng tìm cách 

tận dụng các cơ chế hỗ trợ thể chế sẵn có tại 

các quốc gia đối tác. Chẳng hạn, loạt phim 

Netflix Emily in Paris (2020-hiện tại) đã 

được ghi hình ở Pháp thay vì New York để 

hưởng lợi từ các khoản trợ cấp của chính 

phủ Pháp và hỗ trợ hậu cần từ thành phố 

Paris (Dalton 2021; Parc và Holly 2021). 

Tuy nhiên, do sự chú trọng vào hiệu quả 

chi phí, các sản phẩm thuộc mô hình này 

đặc biệt nhạy cảm với những thay đổi trong 
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những môi trường pháp lý và công nghệ. Do 

đó, những hợp tác này thường là các liên kết 

chính thức tồn tại trong thời gian ngắn 

(Hoskins và cộng sự 1999), cho phép các 

nhà sản xuất duy trì sự linh hoạt và phản 

ứng nhanh chóng với các điều kiện thay đổi. 

Mặt khác, chính đặc điểm này cũng có thể 

làm nảy sinh cái gọi là “sản xuất bỏ chạy” 

(runaway production), trong đó các nhà sản 

xuất tham gia vào đồng sản xuất chỉ nhằm 

khai thác các khoản trợ cấp ở quốc gia sở 

tại, họ sẽ rút lui ngay khi hỗ trợ tài chính bị 

giảm hoặc chấm dứt (Yale 2017; Parc 

2020a). Xu hướng này nhấn mạnh tầm quan 

trọng của việc thiết kế và thực hiện các chế 

độ trợ cấp điện ảnh một cách thận trọng, 

đảm bảo rằng chúng thúc đẩy sự hợp tác bền 

vững và cùng có lợi thay vì tạo điều kiện 

cho hành vi cơ hội. 

3.2. Tìm kiếm thị trường 

Một động lực quan trọng khác là tìm 

kiếm thị trường, theo đó, nhiều sản phẩm 

đồng sản xuất hướng tới mục tiêu tiếp cận 

các thị trường mới hoặc các thị trường có 

rào cản bằng cách hợp tác với các thực thể 

nội địa. Chiến lược này đặc biệt được thiết 

kế cho các quốc gia áp dụng hạn ngạch nội 

dung hoặc dành các lợi thế pháp lý cho các 

sản phẩm trong nước, bởi lẽ, các tác phẩm 

của đồng sản xuất thường có thể đủ điều 

kiện được công nhận là “sản phẩm địa 

phương” theo các điều khoản của các thỏa 

thuận văn hóa cụ thể. Kết quả là, đồng sản 

xuất tìm kiếm thị trường không chỉ giúp mở 

rộng lượng khán giả và mạng lưới phân phối 

mà còn đóng vai trò là một công cụ chiến 

lược để lưu hành nội dung trên các bối cảnh 

văn hóa và ngôn ngữ rộng hơn. Động lực 

này đặc biệt phổ biến trong các hợp tác 

xuyên quốc gia, nơi mức độ hiện diện quốc 

tế và tăng trưởng doanh thu là mối quan tâm 

hàng đầu. Thực tế, một ví dụ đáng chú ý về 

cách tiếp cận này có thể được tìm thấy ở 

châu Âu sau Thế chiến II, nơi một số quốc 

gia đã thực hiện hạn ngạch bảo hộ để che 

chắn các ngành công nghiệp điện ảnh trong 

nước của họ khỏi sự thống trị của 

Hollywood (Yale 2017; Parc 2020a). Mặc 

dù vậy, tác động của các biện pháp này bị 

hạn chế, nhiều bộ phim Mỹ vẫn tiếp tục lưu 

hành tự do ở châu Âu thông qua đồng sản 

xuất với các thực thể địa phương một số 

trong đó về cơ bản là các công ty con của 

các hãng phim Hoa Kỳ được thành lập trong 

khu vực. 

Mặt khác, cần lưu ý rằng, đồng sản xuất 

tìm kiếm thị trường chủ yếu thúc đẩy việc 

lưu hành nội dung trong các quốc gia tham 

gia, chứ không tự động đảm bảo khả năng 

thành công của các sản phẩm trong đồng sản 

xuất. Nói cách khác, những quan hệ đối tác 

này không đảm bảo việc tạo ra nội dung chất 

lượng cao có khả năng gây tiếng vang với 

khán giả rộng hơn, cũng như không đảm bảo 

lợi nhuận tài chính. Quan trọng hơn, khi có 

sự mất cân bằng nội dung đặc biệt khi câu 

chuyện bị chi phối bởi một quốc gia do hình 

ảnh toàn cầu hoặc vốn văn hóa mạnh hơn. 

Đồng sản xuất như vậy có nguy cơ bị đối tác 

lớn hơn khai thác một cách chiến lược. Do 

đó, sự thiên lệch nội dung này có thể làm 

suy giảm tính tương hỗ của hợp tác và thúc 

đẩy sự hình thành các cấu trúc thống trị văn 

hoá bất bình đẳng. 

3.3. Tìm kiếm tài nguyên 

Một mục đích chính khác của đồng sản 

xuất là tìm kiếm tài nguyên, nơi các nhà sản 

xuất tận dụng các tài sản độc đáo của một 

quốc gia đối tác để nâng cao chất lượng sản 

phẩm của họ. Những tài nguyên này có thể 

bao gồm các địa điểm quay phim có đặc 

điểm hình ảnh hoặc lịch sử phong phú, năng 

lực kỹ thuật tiên tiến hoặc nguồn nhân lực 

chuyên biệt như đạo diễn, diễn viên và nhà 

quay phim. Đáng chú ý, đồng sản xuất tìm 

kiếm tài nguyên còn được khuyến khích bởi 

các lợi thế tài chính, chẳng hạn như tín dụng 

thuế, trợ cấp hoặc hỗ trợ công được cung 
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cấp bởi các quốc gia sở tại. Những ưu đãi 

này cho phép các nhà sản xuất nâng cao giá 

trị sản xuất mà không làm tăng vọt ngân 

sách, đồng thời tạo điều kiện cho việc trao 

đổi kỹ năng và kiến thức xuyên biên giới. 

Mặc dù đồng sản xuất tìm kiếm tài nguyên 

ngày càng trở nên phổ biến, một số ví dụ 

mang tính biểu tượng nhất có thể được truy 

tìm từ thời kỳ sau Thế chiến II ở Ý. Trong 

giai đoạn này, các hãng phim Mỹ đã sản 

xuất nhiều bộ phim lấy bối cảnh ở Ý, đặc 

biệt là ở Rome, nhằm tận dụng di sản văn 

hóa cổ xưa và cảnh quan đô thị hấp dẫn về 

mặt thị giác. Các sản phẩm này đã sử dụng 

rộng rãi các tài nguyên địa phương, bao gồm 

xưởng phim Cinecittà, cơ sở hạ tầng làm 

phim của Rome, các diễn viên phụ (hoặc 

diễn viên quần chúng), và thậm chí cả trợ 

cấp của chính phủ. Các bộ phim ăn khách 

quốc tế như Quo Vadis (1951), Roman 

Holiday (1953) và Ben-Hur (1959) là những 

ví dụ điển hình cho kết quả của những sự 

hợp tác dựa trên tài nguyên này. 

Ngày nay, loại hình đồng sản xuất này 

được các quốc gia và chính quyền địa 

phương tích cực theo đuổi nhằm thúc đẩy du 

lịch và kích thích hoạt động kinh tế liên 

quan thông qua việc trở thành địa điểm quay 

phim (Messerlin và Parc 2020). Để thu hút 

các nhóm làm phim nước ngoài, một số nơi 

đưa ra các khoản trợ cấp hào phóng hoặc hỗ 

trợ hậu cần, mặc dù lợi ích thực tế của các 

chiến lược như vậy đã cho thấy kết quả 

chênh lệch nhau tùy thuộc vào bối cảnh 

quốc gia khác nhau (Byrne 2016; Thelen và 

cộng sự 2020; Busby và Klug 2001). Hơn 

nữa, những tiến bộ công nghệ gần đây đã 

định hình lại đáng kể động lực của đồng sản 

xuất tìm kiếm tài nguyên. Ví dụ, mặc dù 

Ghost in the Shell (2017) dựa trên thương 

hiệu hoạt hình Nhật Bản cùng tên, bộ phim 

lại được quay chủ yếu ở New Zealand và 

Hồng Kông. Điều này chứng tỏ rằng với 

công nghệ hình ảnh tiên tiến do máy tính tạo 

ra (CGI), bộ phim đã có thể kiến tạo giả 

tưởng về một hình mẫu về một thành phố 

của Nhật Bản trong tương lai. Nó cho thấy 

rằng không gian địa lý cụ thể không còn là 

yếu tố quyết định duy nhất trong quy trình 

làm phim toàn cầu. 

3.4. Tìm kiếm danh tiếng 

Cuối cùng, đồng sản xuất có thể phục vụ 

mục đích tìm kiếm danh tiếng hoặc ngoại 

giao, thường được theo đuổi bởi các chính 

phủ hoặc các tổ chức công thay vì chỉ bởi 

các thực thể thương mại (Peng và Keane 

2019). Trong khuôn khổ này, đồng sản xuất 

được sử dụng như các công cụ của quyền 

lực mềm và ngoại giao văn hóa, nhằm mục 

đích nâng cao hình ảnh quốc tế của một 

quốc gia, thúc đẩy quan hệ song phương 

hoặc quảng bá các giá trị quốc gia ra nước 

ngoài (British Council 2022). Các hình thức 

hợp tác như vậy cũng góp phần định vị một 

quốc gia được đánh giá là cởi mở về văn hóa 

và tích cực tham gia vào các ngành công 

nghiệp sáng tạo toàn cầu. Động lực này trở 

nên đặc biệt rõ nét trong các sản phẩm đồng 

sản xuất do nhà nước dẫn dắt, nơi vốn biểu 

tượng và ảnh hưởng văn hóa được coi là 

quan trọng ngang hàng với kết quả thương 

mại. Các hình thức đồng sản xuất khác nhau 

đã phát triển thành các công cụ ngoại giao 

chiến lược trong Chiến tranh Lạnh, đóng vai 

trò là kênh gây ảnh hưởng tư tưởng và tiếp 

cận văn hóa. Trong kỷ nguyên hậu Chiến 

tranh Lạnh, những nỗ lực này đã mở rộng cả 

về phạm vi và cấu trúc, ngày càng giao thoa 

với quan hệ đối tác kinh tế và hội nhập khu 

vực, đồng thời tiếp tục củng cố mối quan hệ 

văn hóa giữa các quốc gia. Gần đây, các 

hình thức đồng sản xuất nhằm tìm kiếm 

danh tiếng đã được khai thác như một 

phương tiện thể hiện quyền lực văn hóa và 

thúc đẩy sự tự khẳng định dân tộc.  

Một ví dụ minh họa là Comrade Kim 

Goes Flying (2012), một sản phẩm của đồng 

sản xuất có sự tham gia của Bỉ, Bắc Triều 

Tiên và Vương quốc Anh. Trái ngược với 
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thực tế trên thực địa, bộ phim miêu tả Bắc 

Triều Tiên là một thế giới không tưởng, nơi 

mọi người sống hạnh phúc và hòa thuận. 

Mặc dù những miêu tả này có thể bắt nguồn 

từ tầm nhìn sáng tạo hoặc ý đồ chính trị của 

các nhà làm phim, song thực tế này cũng 

làm nổi bật những rủi ro cố hữu của loại 

hình đồng sản xuất tìm kiếm danh tiếng – 

đặc biệt là nguy cơ quyền kiểm soát câu 

chuyện bị một trong các bên tham gia thâu 

tóm hoặc trục lợi. Bảng 1 dưới đây tóm tắt 

cách các động lực khác nhau thúc đẩy đồng 

sản xuất. Nội dung liệt kê cho thấy rằng 

đồng sản xuất không chỉ là một sắp xếp kỹ 

thuật hay tài chính, mà là một chiến lược đa 

chiều bao gồm các mục tiêu văn hóa, kinh tế 

và địa chính trị. Vì vậy, việc nhận ra những 

động lực cơ bản này là điều cần thiết để phát 

triển những cơ chế đồng sản xuất hiệu quả 

và để đảm bảo rằng các quan hệ đối tác như 

vậy vừa cùng có lợi lại vừa bền vững về lâu 

dài trong tương lai. 

 

Bảng 1: Các loại hình đồng sản xuất: động lực, ưu điểm và nhược điểm 

Loại hình Động lực Ưu điểm Nhược điểm 

Tìm kiếm 

hiệu quả  

Giảm gánh nặng tài 

chính và chi phí sản 

xuất (hoặc hoạt động) 

- Giảm gánh nặng tài chính 

- Cho phép sử dụng tài nguyên linh 

hoạt và hiệu quả 

- Tiếp cận trợ cấp và hỗ trợ thể chế 

- Nhạy cảm với những thay đổi về quy định 

và công nghệ 

- Có thể dẫn đến “sản xuất bỏ chạy” 

- Tiềm năng hợp tác lâu dài bị hạn chế 

Tìm kiếm 

thị trường 

Tiếp cận các thị trường 

mới hoặc được bảo hộ 

- Tạo điều kiện tiếp cận thị trường 

- Mở rộng lưu hành nội dung đến 

nhiều đối tượng đa dạng 

- Không đảm bảo chất lượng hoặc thành 

công của nội dung 

- Nguy cơ bị đối tác có ảnh hưởng hơn 

chiếm lấy câu chuyện 

Tìm kiếm 

tài nguyên 

Sử dụng các tài sản 

độc đáo của một quốc 

gia đối tác (ví dụ: địa 

điểm, tài năng, công 

nghệ)  

- Tận dụng các tài nguyên đặc biệt 

- Thu hút du lịch và thúc đẩy nền 

kinh tế địa phương 

- Khuyến khích chuyển giao kỹ 

năng xuyên biên giới 

- Lợi ích không đồng đều giữa các quốc gia 

- Những tiến bộ công nghệ có thể làm giảm 

sự phụ thuộc vào các địa điểm vật lý; nguy 

cơ địa điểm chỉ được sử dụng làm bối cảnh 

Tìm kiếm 

danh tiếng  

Nâng cao hình ảnh 

quốc tế của một quốc 

gia và thực thi quyền 

lực mềm 

- Cải thiện hình ảnh toàn cầu 

- Tăng cường quan hệ văn hóa song 

phương 

- Thúc đẩy sự cởi mở và tham gia 

văn hóa 

- Dễ bị thao túng cốt truyện  

- Có thể bị khai thác cho các thông điệp 

chính trị  

    

4. Kết luận 

Bài nghiên cứu này đã hệ thống hóa bối 

cảnh phát triển của hợp tác văn hoá, tập 

trung vào đồng sản xuất trong lĩnh vực nội 

dung nghe nhìn (phim điện ảnh và phim 

truyền hình). Các lập luận đưa ra đã chứng 

minh rằng đồng sản xuất đã phát triển từ 

một sáng kiến mang tính tự phát trở thành 

một chiến lược trọng điểm trong các ngành 

công nghiệp văn hoá đương đại. Bằng cách 

đặt trọng tâm vào quan điểm “văn hoá có thể 

tích luỹ”, bài nghiên cứu đã xác định và 

phân loại bốn động lực chính thúc đẩy sự 

hợp tác này, bao gồm: tìm kiếm hiệu quả, 

tìm kiếm thị trường, tìm kiếm tài nguyên và 

tìm kiếm danh tiếng. Sự hợp tác này thường 

được hỗ trợ hoặc khởi xướng bởi các chính 

phủ và các tổ chức, phản ánh sự phức tạp 

của các động lực đa dạng, vượt ra ngoài các 

tính toán thuần tuý về lợi ích thương mại. 

 Mỗi động lực (tìm kiếm hiệu quả, thị 

trường, tài nguyên, danh tiếng) nêu trên 

phản ánh một khía cạnh khác nhau về cách 

các quốc gia và nhà sản xuất tham gia vào 

các ngành công nghiệp sáng tạo toàn cầu: từ 

quản lý rủi ro tài chính và mở rộng sang thị 

trường nước ngoài đến tận dụng tài nguyên 

địa phương và nâng cao uy tín quốc gia. 

Điều quan trọng là những động lực này 

không loại trừ lẫn nhau. Thay vào đó, chúng 

thường hoạt động song hành, định hình quá 
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233 

trình thiết kế, thực hiện và kết quả của các 

dự án đồng sản xuất. Cho dù thông qua đầu 

tư tài chính, hợp tác sáng tạo hay trao đổi 

nhân sự, các thỏa thuận này phản ánh những 

cân nhắc chiến lược sâu sắc hơn mang tính 

chất vừa văn hóa vừa địa chính trị. Do đó, 

nghiên cứu này nhấn mạnh rằng đồng sản 

xuất, khi được thiết kế một cách chiến lược 

và dựa trên lợi ích chung, có thể là một cơ 

chế mạnh mẽ cho cả biểu đạt văn hóa và tiến 

bộ kinh tế. 

Đối với các nền kinh tế mới nổi như Việt 

Nam, đồng sản xuất mang lại những cơ hội 

và thách thức đáng kể. Cơ chế này cung cấp 

một con đường không chỉ để tiếp cận các 

nền tảng toàn cầu mà còn để phát triển năng 

lực sáng tạo nội địa, định hình các câu 

chuyện phản ánh bản sắc dân tộc và khẳng 

định quyền tự chủ văn hóa lớn hơn. Bằng 

cách tích cực tham gia vào các sản phẩm 

đồng sản xuất, Việt Nam có thể hưởng lợi từ 

việc chuyển giao công nghệ, phát triển kỹ 

năng và tiếp cận thị trường mở rộng, từ đó 

củng cố các ngành công nghiệp sáng tạo 

trong nước của mình.  

Tuy nhiên, việc giải quyết sự bất cân 

xứng về quyền lực và đảm bảo quan hệ đối 

tác công bằng là yếu tố then chốt để tối đa 

hóa những lợi ích này và tránh bị gạt ra 

ngoài lề về văn hóa.  Vì lẽ đó, các nghiên 

cứu trong tương lai cần tiếp tục tìm hiểu các 

tác động lâu dài của đồng sản xuất đối với 

hệ sinh thái sáng tạo trong nước và tìm hiểu 

cách sự bất đối xứng quyền lực giữa các đối 

tác ảnh hưởng đến quyền sở hữu nội dung, 

kiểm soát câu chuyện và biểu đạt văn hóa. 

Hơn nữa, các khuôn khổ chính sách phải đạt 

được sự cân bằng hài hòa giữa việc bảo vệ 

lợi ích quốc gia, khuyến khích hợp tác quốc 

tế cởi mở, công bằng và bền vững. Khi các 

ngành công nghiệp văn hóa ngày càng trở 

nên toàn cầu hóa và có ý nghĩa chính trị 

quan trọng hơn, đồng sản xuất sẽ tiếp tục 

phát triển không chỉ như một cơ chế kỹ thuật 

mà còn là một địa bàn quan trọng để đàm 

phán bản sắc, ảnh hưởng và đổi mới trên 

trường toàn cầu. 
* Kết quả nghiên cứu thuộc Dự án “Hàn 

Quốc học tại miền Bắc Việt Nam: chia sẻ và 

phát triển” trong Chương trình Hạt giống 

Hàn Quốc học do Viện nghiên cứu Hàn 

Quốc học trung ương tài trợ. Mã số AKS-

2022-INC-22500XX. 
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